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O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Miromonovich Mirziyoyevning “Buyuk shoir va 

mutafakkir Alisher Navoiy tavalludining 580 yilligini keng nishonlash ro‘g‘risida”gi PQ-4865-son Qarorida 
“Alisher Navoiy asarlarida teran ifoda topgan milliy va umuminsoniy g‘oyalarning jahon tamaddunida 
tutgan o‘rnini hamda o‘sib kelayotgan yosh avlodning intellektual salohiyatini oshirish, ular qalbida 
yuksak axloqiy fazilatlarni tarbiyalashdagi beqiyos ahamiyatini nazarda tutib, shuningdek, ulug‘ shoir 
va mutafakkirning adabiy-ilmiy merosini mamlakatimizda va xalqaro miqyosda yanada chuqur tadqiq 
qilish va keng targ‘ib etish…” lozimligi alohida ta’kidlangan. 

Bu filologiya ilmi va navoiyshunoslik, xususan, adabiy ta’sir, qiyosiy adabiyotshunoslik, 
matnshunoslik va tarjima masalalari bilan shug‘ullanayotgan tadqiqotchilar zimmasiga jahonning ilg‘or 
texnologiyalari, nazariy g‘oyalariga hamohang ilmiy tadqiqotlar yaratish vazifasini yuklaydi. 
Olimlarimizning ilmiy salohiyati, innovatsion g‘oyalarini jahonda targ‘ib qilish va qo‘llab-quvvatlash 
maqsadida xalqaro nufuzga ega ushbu jurnal ta’sis etildi. 
 “Аlisher Navoiy” deb nomlangan ushbu jurnalda navoiyshunoslik, Navoiy adabiy merosining 
umumjahon tamaddunida tutgan o‘rni va adabiy ta’sir masalalari bilan shug‘ullanayotgan tadqiqotchilarni 
o‘z maqolalari bilan ishtirok etishga taklif qilamiz. 

 
TAHRIRIYAT 

 

УВАЖАЕМЫЙ ЧИТАТЕЛЬ! 
 

В Постановлении №ПП-4865 Президента Республики Узбекистан Шавката Миромоновича 
Мирзиёева “О широком праздновании 580-летия со дня рождения великого поэта и мыслителя 
Алишера Навои” особо отмечается “огромное значение произведений Алишера Навои, в 
которых нашли глубокое отражение национальные и общечеловеческие ценности, в развитии 
мировой культуры, их роль в повышении интеллектуального потенциала и духовно-
нравственном воспитании молодого поколения, а также в целях обеспечения дальнейшего 
изучения и популяризации литературно-научного наследия великого поэта и мыслителя...”.  

Это ставит задачи перед филологами, навоиведами, исследователями литературного 
влияния, сравнительного литературоведения, текстологии и вопросов перевода создания научных 
исследований, соответствующих передовым мировым технологиям и теоретическим идеям. В целях 
пропаганды и продвижения научного потенциала и инновационных идей наших ученых учреждён 
данный международный журнал. 

Приглашаем публиковать свой статьи в нашем журнале “Алишер Навои” отечественных и 
зарубежных исследователей, занимающихся изучением жизни и творчества литература Навои, его 
роли в мировой литературе, проблемами литературного влияния и сравнительной поэтикой. 

 
                                    РЕДАКЦИОННАЯ КОЛЛЕГИИ 

 

DEAR READER! 
 

Resolution of the President of the Republic of Uzbekistan Shavkat Miromonovich Mirziyoyev "On the 
celebration of the 580th anniversary of the great poet and thinker Alisher Navoi" No PP-4865 given the 
invaluable role of cultivating high moral qualities in their hearts, as well as the need to further study and 
widely promote the literary and scientific heritage of the great poet and thinker in our country and 
internationally .... "  

This puts the task of researchers in the field of philology and Navoi studies, in particular, literary 
influence, comparative literature, textual studies and translation, in creating scientific research in harmony 
with the world's advanced technologies and theoretical ideas. This internationally renowned journal was 
established to promote and support the scientific potential and innovative ideas of our scientists around the 
world.  

In this magazine, called "Alisher Navoi", we invite researchers who are interested in Navoi studies, 
the role of Navoi's literary heritage in world civilization and literary influence to participate with their articles.  

 
EDITORIAL 

  

AZIZ MUSHTARIY! 
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ANNOTATSIYA 

 Alisher Navoiyning asarlari dunyo fondlarining eng nodir nusxalari sifatida saqlanadi. Bugun 
dunyodagi eng nufuzli kutubxonalarda, turli fondlarda Navoiy asarlarining mo‘tabar nusxalari 
saqlanishi fan olamida ma’lum. Rossiya kutubxonalaridagi shoir ijodiga tegishli qo‘lyozmalar ham 
o‘zining qadimiyligi bilan muhim ahamiyatga ega. Alisher Navoiy asarlarining Rossiya 
kutubxonalariga borib qolish tarixi va ularni ilk bora tavsiflagan, fanga ma’lum qilgan olimlarning 
faoliyati haqida ma’lumot beriladi. Bir necha asrlik tarixga ega bo‘lgan mazkur faoliyatda ishtirok 
etgan olimlarning tadqiqotlari tahlilga tortiladi. Zero, mazkur manbalar fanda Navoiy davriga 
yaqinligi, qadimiyligi muhim sanalib, ilmiy-tanqidiy matnlar uchun asos vazifasini o‘tagan.  
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ИСТОЧНИКИ И ОПИСАНИЯ ТВОРЧЕСТВ АЛИШЕРА НАВОИ РОССИИ 

 
 

АННОТАЦИЯ 
Работы Алишера Навои хранятся как редчайшие экземпляры в мировых фондах. 

Сегодня в мире науки известно, что подлинные копии произведений Навои хранятся в самых 
престижных библиотеках и различных фондах мира. Рукописи, связанные с творчеством 
поэта, в российских библиотеках важны еще и своей древностью. Будет представлена история 
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поступления произведений Алишера Навои в российские библиотеки и деятельность ученых, 
впервые описавших их и поведших науке. Будут проанализированы исследования ученых, 
занимающихся этой деятельностью, имеющей многовековую историю. Ведь эти источники 
считаются близкими эпохе Навои, их древность важна в науке, и они послужили основой для 
научных и критических текстов. 

Ключевые слова: рукописный источник, фонд, библиотека, описание, каталог. 
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SOURCES AND DESCRIPTIONS OF ALISHER NAVOI'S CREATION IN RUSSIA 

 
ANNOTATION 

The works of Alisher Navoi are kept as rare specimens in the world's collections. Today in 
the world of science it is known that authentic copies of Navoi’s works are stored in the most 
prestigious libraries and various funds in the world. Manuscripts related to the poet’s work in Russian 
libraries are also important for their antiquity. The history of the receipt of Alisher Navoi’s works in 
Russian libraries and the activities of scientists who first described them and introduced them to 
science will be presented. The research of scientists involved in this activity, which has a long history, 
will be analyzed. After all, these sources are considered close to the Navoi era, their antiquity is 
important in science, and they served as the basis for scientific and critical texts. 

Key words: handwritten source, fund, library, description, catalogue. 
 

Kirish 
Dunyodagi har bir xalq o‘zining madaniy-ma’naviy, adabiy-estetik tafakkuri mahsuli bo‘lgan  

milliy boyligiga ega va ana shu boylik bilan dunyo maydonida o‘ziga xoslik kasb etadi.  Biroq 
shunday yaratiqlar ham borki, bugun ular dunyo kutubxonalari, muzeylari fondining eng nodir 
manbalari, qimmatbaho boyligi sanaladi. Aynan o‘sha boyliklar orqali ham mazkur fondlar qadimiy 
tarixni o‘zida jamlagan makon vazifasini bajarib, bugun dunyo olimlari e’tiborini o‘ziga jalb etib  
kelmoqda. Yaratilgan adabiy meros sirasidan forsiy adabiyot salmoqli qismni tashkil etadi. 
Uyg‘onish davr g‘arb adiblari ijodidagi sharqona ohanglarda ana shu adabiy merosning alohida o‘rni, 
ta’siri bor desak yanglishmagan bo‘lamiz.  

Sharq g‘arb uchun ochilmagan qo‘riq singari dunyoni qiziqtira boshlagandan buyon  fors-tojik 
adabiyotining buyuklari qatorida Alisher Navoiy asarlari ham teng o‘rganila boshlangan. Alisher 
Navoiy ijodini ulkan  Sharq adabiyotiga bog‘lab turgan umumiy ruh, poetik topilmalarning 
favqulodda noyobligi, betakror shakl va mazmun, sermahsul ijod, faoliyat dunyo adabiyotida keng 
o‘rganilishiga asos bo‘lgan.  Hattoki, sifat va son jihatidan ham dunyo fondlarida boshqa tildagi 
adabiyotlarga nisbatan ko‘p sonda Navoiy asarlari saqlanib kelmoqda. Alisher Navoiy asarlarining 
adib tiriklik vaqtida ko‘chirilgan qadimiy nusxalari, ko‘plab asarlarini o‘zida jamlagan kulliyotlari 
bugun Parij, London, Sankt-Peterburg, Istanbul, Eron, Nyu-York, Vena kutubxonalarini bezab 
turibdi. Mazkur fondlarning har biriga qo‘lyozmalarning  borib qolish tarixi, o‘ziga xos yo‘li bor. 
Muhimi, ularni o‘rgangan olimlar o‘z faoliyatlari orqali sharqshunoslikda muhim natijalarga 
erishganlar. Fors-tojik, turkiy adabiyot manbalari orqali Sharqni o‘rganib, sharqshunos sifatida fan 
tarixida qolishgan. Garchi, turli nuqtayi nazardan olib borilsa-da, o‘rganishga bel bog‘lagan  olimlarni 
ham bu sirli, ma’nolarga to‘la, ko‘p asrlik boy an’analarga ega adabiyot o‘ziga maftun etgan. Sharqni 
o‘rgangan H.Vamberi, Martin Xartmann, Pave de Kurteyl, F.Belen va boshqa ko‘plab olimlar qiziqib 
o‘rganishlari ortidan fors, turkiy tilli adabiyotni dunyo bo‘ylab yoyishga hissa qo‘shganlar. Bugun 



ALISHER NAVOIY XALQARO JURNALI  |  МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЖУРНАЛ АЛИШЕР НАВОИЙ  |  INTERNATIONAL JOURNAL ALISHER NAVOIY              №1 | 2024 

25 

ular fan tarixida Alisher Navoiy ijodini xorijda ilk bora  tadqiq etgan, tarjima qilgan va 
navoiyshunoslik rivojiga ulush qo‘shgan olimlar sifatida e’tirof etiladi.  

Asosiy qism 
Ma’lumki, Alisher Navoiy asarlarining salmoqli qismi Rossiya fondlarida saqlanadi. 

Dastlabki paytlarda o‘rta asrlar turkiy adabiyotni o‘rgangan rus olimlari ham Rossiya fondlaridagi 
qo‘lyozma manbalar asosida ilmiy tadqiqotlar olib borishgan.  Rossiya kutubxonalaridagi Alisher 
Navoiy asarlarining o‘rganilishi, ularning ilk bora ilmiy tavsiflanishi, kataloglashtirilishi ham XIX 
asr oxiri,  XX  asr boshlarida yashab faoliyat yuritgan rus olimlarining faoliyati bilan bog‘liq. Bu 
jarayon Markaziy Osiyoning rus olimlari tomonidan o‘rganilishi, xususan, Sankt-Peterburgda 
Sharqshunoslik institutining faoliyati bilan bog‘liq tarzda olib borildi. O‘zbek olimlari Rossiya 
kutubxonalarida saqlanuvchi Alisher Navoiy asarlari manbalari haqida manbashunoslar B.Dorn, 
S.Volin, A.Semyonov, L.Dmitriyeva, yaqin yillardagi I.Zaysevning bibliografik mohiyatdagi 
tadqiqotlari orqali tanish. O‘zbekiston madaniy merosi agentligi tomonidan tayyorlangan “Rossiya 
milliy kutubxonasidagi Navoiy qo‘lyozmalari to‘plamlari tarixidan” nomli kitob-albomda ma’lumot 
berilishicha, Navoiy qo‘lyozmalari ilk marta 1817-yilda Barnauldagi tog‘ muhandisi Petr Kozmich 
Frolov (1774-1839) to‘plagan kitoblar orqali kelib qolgan. Eng katta qismi esa 1828-yilda Rus-Eron 
urushida Nikolay  I  tomonidan o‘lja olingan kitoblar  bilan qo‘shilib, Navoiyga tegishli 7 ta 
qo‘lyozma ham xalq kutubxonasiga topshirilgan [Rossiya milliy kutubxonasidagi .. 2021: 73-75].  

Dunyo kutubxonalarida imperator, qirollik saroyi kutubxonalarida ishlovchi 
kutubxonachilarning aksariyati sharqshunos sifatida tanilgan. Sharqni o‘rganishni boshlagan 
tadbirkorlar, tarixchilar, etnograflar ham keyinchalik safar davomida qimmatli kitoblarni sotib olgan, 
qo‘lga kiritgan va kolleksiya to‘plab, shaxsiy kutubxonalar tashkil qilgan. Keyinchalik ular to‘plagan 
yirik fondlar o‘zlarining nomlari bilan tarixda qolgan. Bugungi kunda Rossiya kutubxonalaridagi 
Alisher Navoiyga tegishli kitoblarning ko‘plab nusxalari Xanikov va Dorn nomi bilan eslanadi va 
raqamlanadi. N.Xanikovning nomi sayohatlar davomida qimmatli kitoblarni qo‘lga kiritgani va ularni 
Sankt-Peterburg imperator kutubxonasiga sotgani uchun “N.Xanikov fondiga tegishli”, deya 
eslanishi mumkin, B.Dorn esa qo‘lyozmalarni maxsus tavsiflagan, kataloglashtirgan  olimdir. 

Nikolay Vladimirovich Xanikov fondining yuzaga kelish tarixi 
Nikolay Vladimirovich Xanikov garchi adabiyotshunos bo‘lmasa-da, Sharq adabiyotining 

nodir nusxalarini to‘plagan va Sankt-Peterburg kutubxonalarini boyitgan shaxs hisoblanadi. Shu 
o‘rinda N.Xanikovning katta fondni shakllantirishdagi xizmatlarini eslashdan oldin uning faoliyati  
haqida ham bir oz to‘xtalib o‘tsak. Nikolay Vladimirovich Xanikov (1822-1878) yoshligidan sharq 
tillarini yaxshi o‘zlashtirgan. 1839-1840-yillar davlat topshirig‘i asosida harbiy guruh bilan Xivaga, 
1841-yil amir Nasrulloxonning taklifi bilan tog‘-kon qazish va oltin ishlab chiqarish ishlarini 
o‘rgatish maqsadida bir guruh muhandislar bilan Buxoroga kelgan. Turli mutaxassislardan tashkil 
topgan guruh a’zolari Buxoroni jiddiy o‘rganadi. 1942-yil Buxoro safaridan so‘ng  Osiyo bo‘limiga 
fors tili tarjimoni etib tayinlanadi. Safar haqida “Buxoro xonligi tavsifi” (1843) tadqiqotini yozadi. 
Bir necha yil Zakavkazyedagi faoliyatidan so‘ng 1852-yil Fanlar akademiyasi muxbir a’zoligiga 
saylanadi.  

N.Xanikov 1854-yil Tabrizda bosh konsul bo‘lib ish boshlaydi. Uning biz e’tibor berayotgan 
faoliyati, ya’ni Alisher Navoiy asarlari manbalarini to‘plash uchun Xiva, Buxoro sayohatlaridan ko‘ra 
ko‘proq Tabrizdagi faoliyati unumli kechgan. Sharq qo‘lyozmalarini, xususan, Alisher Navoiy 
asarlari qo‘lyozmalarini Eronda, Xuroson safarida qo‘lga kiritgan. Jumladan, “Rossiya milliy 
kutubxonasidagi Navoiy qo‘lyozmalari to‘plamlari tarixidan” nomli albom-kitobda ma’lumot 
berilishicha, Tabrizda bosh konsul bo‘lib ishlab yurgan paytlarida  ko‘plab kitoblarni qo‘lga kiritadi. 
1858-1859-yillarda Xurosonga  ekspeditsiyaga rahbarlik qiladi va  Osiyo muzeyiga (hozirgi Rossiya 
FA Sharq qo‘lyozmalari instituti)ga 70 ta qo‘lyozma yuboradi. Keyinroq Parijda yashayotganida 
qolgan qismini ham sotishini aytadi, ammo Fanlar akademiyasida mablag‘ yetarli bo‘lmagani sababli 
1864-yili (166 ta) Sankt-Peterburgdagi Imperator xalq kutubxonasi N.Xanikov to‘plamini sotib oladi 
[Rossiya milliy kutubxonasidagi Navoiy qo‘lyozmalari to‘plamlari tarixidan 2021: 76-77]. Natijada, 
Sankt-Peterburg fondi  ko‘plab qimmatbaho kitoblarga ega bo‘ladi. Olingan kitoblar esa Xanikov 
fondi tarzida nomlanib, raqamlanadi.  
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Bugun biz xuddi shunday holatni dunyoning boshqa kutubxona va fondlarida ham ko‘ramiz. 
Buyuk Britaniyadagi Oksford universiteti Bodlean kutubxonasida saqlanuvchi Sharqqa oid 
kitoblarning ko‘pchiligi Elliot nomi bilan nomlanadi. Jon Bardo Elliot (John Bardoe Elliott, 1785-
1863) 1800-yilda bosib olingan Hindistonga davlat xizmati bilan borib, faoliyati davomida ko‘plab 
qo‘lyozmalar sotib oladi, keyinchalik boshqa kolleksionerlarning ham kitoblarini oladi. Kutubxonada 
unga tegishli kitoblar hozirda Elliot fondi sifatida raqamlanadi. Har holda turli shart-sharoit, 
imkoniyat natijasida o‘zlashtirilgan bunday kitoblar Yevropa kutubxonalariga qimmatbaho xazina 
bo‘lib qo‘shilgan. O‘z davrida ular kitoblarning qaysidir davrga kelib bebaho boylik sifatida 
qadrlanishini bilishgan.  

Umuman, N.Xanikov davlat topshirig‘i bilan safarlarga yuborilgan va nodir qo‘lyozmalardan 
iborat katta kolleksiyani jamlagan olim sifatida tarixda qolgan. (Shaxsan uning jiyani Velyaminov-
Zernov ham sharqshunoslikka muhabbat qo‘ygan, Alisher Navoiy asarlari uchun tuzilgan “Abushqa” 
lug‘atini nashrga tayyorlagan).  

N.Xanikov fondida Alisher Navoiyning qimmatli qo‘lyozmalari mavjud. Ulardan eng 
mashhurlari quyidagilar: 

1. Alisher Navoiy. Kulliyot. Xanikov № 55. 1499-1500-yy. Kulliyotga Alisher Navoiyning 
12 ta asari va devonga yozilgan debocha bilan (debocha ham alohida asar sifatida ko‘rsatilgan) 
qo‘shib jami 13 ta asari kiritilgan. Qo‘lyozma haqida batafsil ma’lumot S.Volin tomonidan 
keltirilgan.  Hamid Sulaymon “Xazoyin ul-maoniy” matnini ko‘chirish, ilmiy-tanqidiy matnini 
yaratish jaaryonida mazkur nusxani asos qilib olgan [Sulaymon 1956]. Kulliyot Alisher Navoiy 
tirikligida ko‘chirilgan, Navoiy asarlari matnini tiklash uchun asos bo‘lgan nodir manba sifatida 
qadrli. Biroq, fond kulliyotning elektron nusxasini tayyorlagani ma’lum emas. Sababi bugun Turkiya, 
Eron olimlari nashrga tayyorlayotgan Navoiy asarlari nashrlari va qiyosiy matnlarda Sankt-Peterburg 
nusxasidan foydalanilgani ko‘zga tashlanmaydi.  

2. Alisher Navoiy. Devon. № 54.  225 varaq. Xanikov fondi.  16-asrning ikkinchi yarmida 
ko‘chirilgan.   

3. Alisher Navoiy. Kulliyot.  № 56.  Xanikov fondi.  1230/1815/6-yilda ko‘chirilgan.   
Xanikovning faoliyati qaysi maqsadda bo‘lishidan qat’i nazar mazkur nodir manbalarning 

dunyo bo‘ylab yig‘ilishi va saqlanishida katta hissasi bor. O‘z o‘rnida u to‘plagan nodir kitoblar rus 
olimlari va boshqa sharqshunoslarning ilmiy faoliyatida asosiy manba bo‘lib xizmat qilgan. Ilk marta 
16 tomlik Rossiya ensiklopediyasida (1873) Alisher Navoiy haqida ma’lumot bergan, “Turk 
xrestomatiyasi”ga (1857) Alisher Navoiy asarlaridan parchalar kiritgan I.N.Berezin (1818–1896) ham 
Sankt-Peterburg Fanlar akademiyasi  Osiyo muzeyi va Davlat xalq kutubxonasidagi qo‘lyozmalardan 
foydalangan [Tojiboyeva 2023: 287- 296]. Rus sharqshunoslarining fors va turkiy tilli adabiyotni 
o‘rganib, ilmiy tadqiqot yartishlarida mazkur manbalar tayanch vazifasini o‘tagan.  

Boris Andreevich  Dorn tavsiflagan manbalar 
Yana bir Alisher Navoiy asarlarining yonida nomi eslanadigan olim Boris Andreevich  

Dorndir  (Dorn, Johannes Albrecht Bernhard, 1805-1881). B.Dorn asli Germaniyada tug‘ilgan. U o‘z 
davrining mashhur sharqshunosi, tarixchi, eronshunos, etnograf, semit tillari bo‘yicha mutaxassis, 
akademik olimidir. Leypsig universitetida falsafa va ilohiyot fanlari bo‘yicha doktorlik 
dissertatsiyasini himoya qilgan (1825). 1829-yil Rossiyaga kelib, Xarkov universiteti sharq tillari 
kafedrasida, 1835-yildan Sankt-Peterburg Osiyo bo‘limida tarix, geografiya, numizmatika fanlaridan 
dars beradi. Fanlar akademiyasi direktori lavozimiga tayinlanadi (1829). Qo‘lyozma kitoblar, 
tangalarni kataloglashtiradi, tavsiflaydi. Yevropa va Rossiyada birinchi bo‘lib Afg‘oniston pushtu 
tilini o‘rganishga asos soladi va pushtu tilidagi badiiy ijod namunalaridan iborat antologiya tuzadi, 
pushtu-ingliz tili lug‘atini ishlab chiqadi (1847). 140 dan ortiq nashriy asar muallifi.  U 1801-1866-
yillar davomida Qozonda nashr etilgan 600 ga yaqin kitoblarning ilk katalogini tuzadi, kitoblar haqida 
to‘liq tavsif beradi. Qo‘lyozmalarni o‘rganib, tasviflash bo‘yicha katta tajribaga ega bo‘lgan Dorn 
1865-yilda “Sobiq Xanikov, hozirgi Kaysarli xalq kutubxonasiga tegishli Sharq qo‘lyozmalari 
to‘plami”da Navoiy  asarlari uchun tuzilgan chig‘atoy-forsiy tildagi “Badoye’ al-lug‘at”, “Badoye’ 
ul-vasat”, “Kulliyoti Navoiy”, “Devoni Navoiy” qo‘lyozmalarini tavsiflaydi [Dorn 1965]. 1852-yilda 
esa Sankt-Peterburgdagi Sharq qo‘lyozmalari katalogida Navoiyning 15 dan ortiq  qo‘lyozmalarini 
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tavsif qiladi [Dorn 1852]. U Sulton Ali Mashhadiy va shogirdi Sulton Muhammad Nur ko‘chirgan 
qo‘lyozmalarning san’at asari sifatidagi ahamiyatini qayd etadi. Sankt-Peterburgda saqlanadigan “Ilk 
devon”ning 1465-1466-yillarda Mashhadiy ko‘chirgan, yana “Xamsa”ning 1492-1493-yillarda 
Husayn Boyqaro uchun Mashhadiy ko‘chirgan, Mavlono Yoriy oltin hal bilan ziynatlagan, Sulton 
Ali Marviy muqovalagan noyob nusxasi ham Dorn tomonidan tavsiflangan.  

Dorn 1852-yilda tavsif qilgan va “Rossiya milliy kutubxonasidagi Navoiy qo‘lyozmalari 
to‘plamlari tarixidan” nomli albom-kitobga suratlari bilan e’lon qilingan eng nodir manbalar 
quyidagilar: 

1. Ilk devon. Dorn № 564. 1465-1466-yy. Sultonali Mashhadiy ko‘chirgan. 1829-yil Eron 
shohi Fotih Ali tomonidan Nikolay I ga berilgan.  

2. Xamsa. Dorn № 560. 1492-1493-yy. Sultonali Mashhadiy ko‘chirgan. 
3. Kulliyot. Dorn № 559. 1521-1522-yy Hirotda ko‘chirilgan. Kitobni muhandis Petr Frolov 

qo‘lga kiritgan.  
4. Majolis un-nafois. Dorn № 553. 1520-y. Xattot Sultonali Mashhadiy.  
5. Devon. Dorn № 563. XVI asrning birinchi yarmi. Xattot Sulton Muhammad Nur.  
6. Devon. Dorn № 562. XVI asrning birinchi yarmi.  
7. G‘aroyib us-sig‘ar. Dorn № 651. 1551-1552-yy. 235 varaq.  
8. Kulliyot. Dorn № 558. 1592-1596-yillarda Ozarbayjonning Qizilog‘och shahrida Nazar Ali 

Fayziy tomonidan ko‘chirilgan. Hamid Sulaymon nashriga asos bo‘lgan yana bir nusxa. “Xazoyin ul-
maoniy” g‘azallari umumiy alifbo tarzida berilgan.  

9. Abushqa. Dorn № 594. 1560-yil ko‘chirilgan. Ko‘chiruvchi Aloiy ibn Muhibbiy ash-Sharif.  
Yuqorida aytilganidek, B.Dorn Navoiy asarlarining shu fondda saqlanuvchi 15 ta nusxasini 

tavsiflagan. Tavsiflarni nemis, ingliz, rus tilida kataloglari bilan ularning mavjudligini ilm ahliga 
bildirdi. Keyingi davrda S.Volin, Hamid Sulaymon, F.Sulaymonova va manbashunos olimlar Dorn 
tavsiflaridan foydalanganlar.  Mazkur davr ilmidagi keng muomalada bo‘lgan ilmiy adabiyotlarga 
e’tibor berilsa, fan dunyo miqyosida bir-biri uchun ochiq bo‘lgani kuzatiladi. Ya’ni, rus, nemis, 
fransuz, ingliz olimlari bajarilgan ishlardan teng foydalanishgan. Buni har bir izohda ko‘rsatilgan 
kitoblardan ko‘rish mumkin.  

Yuqorida ta’kidlanganidek, B.Dorn o‘z davridagi pushtun tili bo‘yicha noyob mutaxassis 
bo‘lgan. Tabiiyki, bu tilli xalq Afg‘onistonda ham yashaydi. Ko‘p tilli olimning Qozonda nashr 
etilgan 600 ga yaqin kitobning katalogini tuzgani, yana boshqa fondlardagi kitoblarni tavsiflagani 
fundamental ishdir. Sababi har bir kitob tavsifida yozilgan kam so‘z ortida katta mehnat yotadi. Kitob 
haqida ma’lumot berayotgan olim asar tuzilishi, janriy tarkibi, ko‘chirilgan joyi, adibning o‘zi haqida 
ham ma’lumotga ega bo‘lishi uchun qo‘lyozmani va yondosh manbalarni qunt bilan o‘rganadi va aniq 
ma’lumotni tavsifda qayd etadi. Shu ma’noda katalog tuzuvchi olim manbashunos sifatida 
matnshunoslarga dastlabki ma’lumotni taqdim etadi. B.Dorn qolaversa, mazkur kataloglarni xorijiy 
tillarda ham yozib ommalashtirishga  va sharqshunoslikning xalqaro miqyosda olib borilishiga keng 
hissa qo‘shgan.   

S.Volin va A.Semyonov tavsiflarining ilmiy qimmati 
Asli Germaniyada tug‘ilgan, Sankt-Peterburgda mashhur sharqshunoslar qo‘lida tahsil olgan, 

V.Bartolning shogirdi, sharqshunos, turkolog olim  S.L.Volin B.Dorndan keyingi Alisher Navoiy 
asarlarining eng mukammal tavsifini tuzgan olimdir. U Toshkentda ham bir necha yillar ishlagan. 
Uning  1946-yil  e’lon qilingan “Leningrad kutubxonalaridagi Navoiy qo‘lyozmalari haqida” nomli 
bibliografik tavsifi o‘z davrida eng muhim tadqiqot bo‘lib, keyingi davr olimlarining izlanish  olib 
borishlarida tayanch manba vazifasini o‘tagan [Volin 1946: 203-235]. Olim Sankt-Peterburg 
fondlaridagi mavjud 125 ta qo‘lyozma asarni tavsif  qiladi. Xususan, unda ta’riflangan 55-raqamli 
kulliyot fanda qadrlanadi. Hamid Sulaymon nashriga asos bo‘lgan yana bir nusxa –  Sankt-
Peterburgdagi Saltikov-Shchedrin nomidagi xalq kutubxonasi, hozirda Rossiya Milliy 
kutubxonasidagi Dorn 558-raqamli kulliyot qo‘lyozma ham Volin tomonidan tavsiflangan. 55-
raqamli  kulliyot Xanikov, 558-raqamli kulliyot Dorn fondiga tegishli.  Umuman, dastlabki ishlar 
sifatida Volinning mazkur tavsifiy maqolasi, yana turk olimi Ogah Sirri Lavandning “Turkiya 
kutubxonalaridagi Navoiy qo‘lyozmalari” (1958) nomli tavsiflaridagi har bitta kitobga berilgan 
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batafsil ma’lumot kichik bir maqoladek e’tirof etiladi. Ya’ni, olimlar har bitta kitobni tavsiflashda 
asarning mazmuni, xususiyati, janri borasida ham to‘liq ma’lumot berib borgan. Mazkur aniqlik 
keyingi izlanuvchilar uchun qulaylik tug‘dirishi bilan ahamiyatli. Volin tavsifi borasida 
adabiyotshunoslar tomonidan batafsil ma’lumot berilgan, bugungi kunga qadar bo‘lgan olimlar 
mazkur tavsifga tayanadilar. Maqola 1955-yilda turk olimi Rejema Uygun tomonidan turk tiliga 
tarjima qilingan [Uygun 1955: 99-141].  
Alisher Navoiy asarlarining O‘zbekistondagi manbalarini tavsiflab, ilk bora kataloglashtirishga asos 
solgan olimlardan biri – Aleksanr Aleksandrovich Semyonovdir (1873-1958).  Uning ko‘p qirrali 
faoliyati adabiyotlarda yoritilgan [Tojiboyeva 2022: 185-194]. Olim Buxoro fondi, Toshkentdagi 
kutubxonalardagi fondlarni tavsiflagan. Bu asosida uning “Каталог рукописей исторического 
отдела Бухарской Централной Библиотеки” (1925), “Описание рукописей 
произведений Навои, хранящихся в Государственной публичной библиотеке УзССР”, 
“Материалы к библиографическому указателю печатных произведений Алишера Навои и 
литературы о нем” (1940), “Описание рукописей произведений Навои, хранящихся в 
Государственной публичной библиотеке УзССР” (1940) nomli bibliografik kitoblari ilk ishlar 
sifatida muhim ahammiyatga ega. Ayniqsa, 1940-yil Alisher Navoiy tavalludining 500 yilligi 
arafasida tayyorlangan “Материалы к библиографическому указателю печатных произведений 
Алишера Навои и литературы о нем” (Alisher Navoiy asarlari va u haqidagi adabiyotlar 
bibliografik ko‘rsatkichiga doir manbalar) kitobi o‘zbek adabiyotidagi birinchi bibliografiyadir 
[Semyonov 1940]. Kitobdan xorijdagi ilk navoiyshunoslik, Toshkent, Xiva, Buxoro, Istambul 
toshbosma matbaalarida nashr etilgan Navoiy asarlari nashrlari, qo‘lyozma manbalari tavsiflangan. 
A.A.Semyonov asos solgan va olti jildini tayyorlashda bosh bo‘lgan  “Sharq qo‘lyozmalari to‘plami” 
(SVR) bugun sharqshunoslarning asosiy qo‘llanmasi bo‘lib xizmat qilib kelmoqda. Yuqoridagi 
olimlardan farqli ravishda A.Semyonov Toshkent va Dushanbeda yashagan va faoliyat olib borgan. 
Toshkentdagi Navoiy asarlari manbalarini tavsiflagan.   

Zamonaviy rus manbashunosligida Navoiy asarlari tadqiqi 
 Alisher Navoiy asarlarining Rossiya kutubxonalaridagi manbalari borasida ma’lumot bergan 

olimlardan yana L.Dmitriyeva [Dmitriyeva 1980], I.Zaysevni [Zaysev 2016] ham ko‘rsatish mumkin. 
Filologiya fanlari nomzodi Lyudmila Vasilyevna Dmitriyeva (1924-1997) faoliyati davomida 
manbashunoslik, bibliografiya ishlari bilan shug‘ullangan. Jumladan, “Каталог тюркских 
рукописей института востоковедения Российской академии наук” (Rossiya Fanlar akademiyasi 
sharqshunoslik instituti turkiy qo‘lyozmalar katalogi) kitobi olima tomonidan tuzilgan. Kitobdagi 
ma’lumotlar 3 jildlik “Sharqshunoslik institutidagi turkiy qo‘lyozmalar tavsifi”ning (1980) 3-jildiga  
ham kiritilgan. Kitobda “Abushqa”ning 3 ta qo‘lyozma nusxasi, “Devoni Navoiy”, “G‘azaliyoti 
Navoiy”, terma devonlari va yakka devonlaridan iborat 31 ta (№1073-1104) nusxasi ko‘chirilgan yili, 
joyi, xattoti va janriy tarkibi bilan to‘liq tavsif qilingan. “Xamsa”ning birga va alohida 56 ta (№ 1105-
1162), “Lison ut-tayr”ning  5 ta (№ 1163-1167) nusxasi haqida ma’lumot berilgan. “Siroj ul-
muslimin” tavsifida muallifi ko‘rsatilmagan. “Holoti Sayyid Hasan Ardasher”ning 1 ta, “Holoti 
Pahlavon Muhammad al-Kushtigir”ning 1 ta, “Majolis un-nafois”ning 3 ta qo‘lyozmasi tasnif va 
tavsif qilingan.  
Alisher Navoiy tavalludining 575 yilligi arafasida tarix fanlari doktori I.V.Zaysev tomonidan 
“Рукописи и литографированные издания произведений Алишера Навои в Московских 
собраниях” nomli tuzilgan katalog-albomda adibning Moskva davlat kutubxonalari, universitet, 
muzeylarida saqlanayotgan XVIII-XIX asrga oid 14 ta qo‘lyozma, XIX asr oxiri XX asr boshlariga 
doir 12 ta toshbosma nusxasi sahifalaridan namunalar berilgan [Zaysev 2016].   

Xulosa 
Xulosa qilib aytganda, Rossiyadagi fondlarning shakllanishida boshqa rus olimlarining ham 

hissasi katta. Ularning shaxsiy arxivlardagi kitoblari ham keyinchalik fondga topshirilgan. O‘sha 
davrdagi turkolog, sharqshunoslarning ilmiy tadqiqot olib borishlari uchun manba bo‘lib xizmat 
qilgan.  XIX asr oxiri, XX asr boshlarida ilk bora Alisher Navoiy asarlarini kataloglashtirgan, ilmiy 
tavsifini tuzgan olimlar bevosita navoiyshunoslik rivojiga hissa qo‘shganlar. Ularning har bitta asar 
bilan tanishib chiqib, janri, xos xususiyatiga ko‘ra bergan ma’lumotlari masofadan turib o‘sha kitob 



ALISHER NAVOIY XALQARO JURNALI  |  МЕЖДУНАРОДНЫЙ ЖУРНАЛ АЛИШЕР НАВОИЙ  |  INTERNATIONAL JOURNAL ALISHER NAVOIY              №1 | 2024 

29 

bilan tanishish imkoniyatini bergan. Qolaversa, bu faoliyat bilan ilmiy tizimlashtirishga asos 
solganlar. Bugun sharqshunoslik, navoiyshunoslikda ilmiy tadqiqot olib borayotgan har bir 
tadqiqotchi mazkur ma’lumotlarga tayanadi. Kelgusida mazkur qimmatli nusxalarning fotonusxalari 
asosida yurtimiz fondlarida qo‘shimcha nusxalarini tayyorlash ilmiy tadqiqotlar samaradorligiga 
xizmat qilishi aniq.  
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